
Allergië si méi wéi just Heeschnapp. 
Bei dësem Owend geet et speziell ëm 
Liewensmëttelallergien: wéi ee se erkennt, wéi 
een am Noutfall reagéiert a wéi se den Alldag 
beaflossen.
 
Vun der Preventioun bis zur Noutfallreaktioun 
geet et drëms, d’Bewosstsinn ze stäerken 
a méi Sécherheet am Ëmgang mat 
Liewensmëttelallergien ze vermëttelen.

Galerie – Campus 
“an der Dällt”

19:00 Auer20.04.2026

WËSSEN ASS 
DEE BESCHTE

SCHUTZ!

VUN DER PREVENTIOUN BIS ZUM NOUTFALL

Commission de la Famille, du 
3e Âge et des Affaires Sociales



SOIRÉE D’INFORMATION
SUR LES ALLERGIES
ALIMENTAIRES

INFORMATION EVENING
ON FOOD ALLERGIES

Les allergies ne se limitent pas au 
simple rhume des foins. Cette soi-
rée sera entièrement dédiée aux 
allergies alimentaires : comment 
les identifier, comment réagir en 
cas d’urgence et comment elles 
influencent le quotidien.
 
De la prévention aux gestes à 
adopter en situation critique, 
l’objectif est de sensibiliser et 
d’aider chacun à se sentir mieux 
préparé face aux allergies ali-
mentaires.

Allergies are more than just 
hay fever. This evening focuses 
specifically on food allergies: how 
to recognise them, how to react 
in an emergency and how they 
a�ect daily life.
 
From prevention to emergency 
response, the aim is to raise 
awareness and promote greater 
confidence in dealing with food 
allergies.

DE LA PRÉVENTION À 
L’URGENCE

FROM PREVENTION TO 
EMERGENCY

ÊTRE INFORMÉ, C’EST 
ÊTRE PROTÉGÉ !

BEING INFORMED MEANS 
BEING PROTECTED! 
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Gallery – “an der 
Dällt” campus

7 p.m.
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